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A word of welcome from Mrs Peggy Greiser, Head of the District Council

Dear Valued Ladies and Gentlemen,
Dear Athletes and Officials:

We are happy to welcome you again to Oberhof from 4 through 9 of January 2022 for the BMW IBU
World Cup Biathlon—this time, luckily, with our amazing fans returning to the Arena am Rennsteig.
Last year already, we could demonstrate that we were able, together with Biathlon’s world body, IBU
and the German Skiing Federation, to organize top-level professional sport events in challenging times
thanks to comprehensive concepts. Yes, we will show once more this year, which stands as the litmus
test for the Biathlon WCH of 2023, that we are capable of the organization of competitions that are
safe for all participants—including for our loyal fans who produce this unrivalled atmosphere whatever
life throws at them. For almost two years, athletes, and TV viewers alike, have had to make do without
the “Hey” for every hit and the “Oh” where the target remained black.

Not only the sound, also the view will be somewhat different compared to last year, since the
upgrading work in what is going to be the WCH stadium and along the tracks have moved up to the
next level. Despite the construction work’s having been resumed only last spring, when possible again,
progress is very obvious.

Particularly impressive is the new equipment structure that houses the snow groomers, snow-farming
equipment, and the like and supports a raised stand for more than 2,000 spectators. The overpass
associated with it connects the stadium to the team area. The new sport science building, where the
access to the grandstand is located, is part of the new look of the WCH arena, just as another
structure built at and for the shooting range. The upgraded course and track network, with new
infrastructure for lighting, sound installation, and snow-making, the extended grandstand as well as the
now-ready tunnel construction complete the state-of-the-art overall profile of our place that will host the
World Championships in 2023.

Not only has the existing snow storage at the indoor ski track been enlarged, another “snow silo” has
been put up at the “Kulle Bend” section of the course. As a consequence and adding the storages
near the Kanzlersgrund ski jump, we have been able to stock up a total of 40,000 cubic metres of
white splendour at the three sites: quite a safe bet for the upcoming World Cup.

In January, you will note that much has changed again in Oberhof, despite Covid-19. Athletes,
officials, and service personnel will thus go on having the benefit of the upgrading works in the arena.

Let me extend my thanks to the many partners, sponsors, organizing staff, and most of all, the
volunteers without whom an event this size simply would be impossible. They keep up the tenacity and
cherish the passion it takes to achieve the holding with no hiccups that turns this great sports event
into an exciting experience—even when circumstances, as they are this year, are far from easy.

| am wishing a safe trip here to all athletes, officials, service staff, and fans, fun and success at the
competitions and, of course, many targets hit at the range. Enjoy your time at Oberhof and stay in
good health!

Yours, Faithfully,
Peggy Greiser
Head of the Schmalkalden-Meiningen District Council



A GENERAL INFORMATION

A.1 Competition Venue

Arena am Rennsteig Oberhof, Germany 814 m above sea level
Distance from Oberhof hotels to Arena am Rennsteig: approx. 3 km

Shooting Range: 814 m above sea level
Highest Point of Course: 842 m above sea level
Lowest Point of Course: 788 m above sea level

A.2 Information on Arrival, Departure

By Aircraft: By Train:
Frankfurt International Airport, approx. 240 km Erfurt Central St. (“Hbf”), approx. 60 km
Leipzig Halle, approx. 200 km Zella-Mehlis St. approx. 13 km

The Organizing Committee arranges for one shuttle free of charge per team from Frankfurt-Rhein
Main, Leipzig-Halle airports or Erfurt Central Station. Additional transport can be arranged for payment
after prior request.

By Car:
- From Frankfurt/Main, Berlin or Dresden on national motorway A 4 to Kreuz Erfurt intersection

(exit 45), then national motorway A 71 towards Suhl to Oberhof exit (exit 18).

- From Munich on national motorway A 73 to Dreieck Suhl intersection (exit 1), then national
motorway A 71 towards Erfurt to Oberhof exit (exit 18).

- From Stuttgart on national motorway A 71 to Oberhof exit (exit 18).

When requesting transport at arrival, requirements, including time of arrival, number of
persons, and luggage, shall be declared to the OC along with the entry by name.

E-mail: transport@weltcup-oberhof.de

A.3 OC Address

Organizing Committee BMW IBU World Cup Biathlon 2022: Oberhofer Sport und Event GmbH (OSE)
Am Grenzadler 7, 98559 Oberhof
Phone:  +49 3684253330 Fax: +49 36842 53 33 30

E-mail info@weltcup-oberhof.de Web: www.weltcup-oberhof.de

A.4 Contacts

Chief of OC: Thomas Grellmann

Mobile: +49 151 15053077
thomas.grellmann@weltcup-oberhof.de

Chief of Competition: André Hellmundt

Mobile: +49 160 3613938
Competition Secretary: Mike Hellmundt

Mobile: +49 160 3613940
Competition Office: wettkampf@weltcup-oberhof.de
through to 02.01.2022 Phone: +49 3684253330
OSE Offices Fax: +49 36842 53 33 30
from 03.01.2022 Phone: +49 36842 53 33 185
Arena am Rennsteig Fax: +49 36842 53 33 186
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Logistics:

Phone:  +49 36842 53 33 25
Mobile:  +49 160 3613981

Accommodation:

Phone:  +49 36842 269114
Mobile:  +49 171 1042379

Transport:

Phone:  +49 36842 5333160
Mobile:  +49 160 3613968

Media:

Phone:  +49 36842 5333 105
Mobile:  +49 173 1568096

Accounting:
Phone:  +49 36842 53 33 28

Marketing:
Mobile:  +49 160 3613983

Christoph Loerzer

christoph.loerzer@weltcup-oberhof.de

Tourismus GmbH Oberhof
Ramona Schwarz | Josefine Petera

accommodation@weltcup-oberhof.de
Fax: +49 36842 26920

Ralf Kiithn

transport@weltcup-oberhof.de
Fax: +49 36842 5333161

Ralf ligen

presse@weltcup-oberhof.de
Fax: +49 36842 5333 102

Iris Bottcher

buchhaltung@weltcup-oberhof.de
Fax: +49 36842 53 33 30

Adele Grabow
adele.grabow@weltcup-oberhof.de

Technical Manager Sports Facility: Jorg Peter

Mobile: +49 160 90715962

joerg.peter@zv-twz.de

Chief of Antidoping Control: Antje Kéhler Mobile: +49 160 3613942
Chief of Team Area: Olaf Schmidt Mobile: +49 160 3613949

Contact TWZ, venue management: Jens Weigel Mobile: +49 173 5731589
Chief of Course: Mario Bednarzik Mobile: +49 160 3613948

Contact TWZ, venue management: Detlef Kotlinsky Mobil:  +49 151 12119645

Chief of Stadium:

Lutz Triebel Mobile: +49 160 3613944

Contact TWZ, venue management: Bastian Braband

Chief of Start/Finish:
Chief of Shooting Range:

Christian Trautmann Mobile: +49 160 3613943
Gerd Schulz Mobile: +49 160 3613941

Contact TWZ, venue management: Olaf Trenkler

A.5 Liability, Insurance

The organizers and the executive organizers can in no event be held liable for accident or damage,
including liability vis-a-vis a third party. All participants are expected to have accident, health, and
third-party liability insurance with sufficient coverage. By the entry by name of an athlete, the national
federation shall be deemed having confirmed that such insurance coverage as above required exists
in respect of both personal injury and material damage for all entered individuals (as provided for by
IBU rules, Part 3, par. 1.6.1.2).
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A.6 Check-in and Accreditation upon Arrival
Upon arrival, all teams are expected to report to the accreditation office in Ahorn Hotel Panorama
Oberhof, Dr.-Theodor-Neubauer-StraBBe 29, 98559 Oberhof.
Please approach for all questions and issues on accreditation Katharina Reinhardt
through to 02.01.2022 Phone: +49 36842 53 33 0 akkreditierung@weltcup-oberhof.de
from 03.01.2022 Phone: +49 36842 5333 131  Fax: +49 36842 5333 122
Mobile: +49 151 61317284

Working Hours

Monday, 03.01. 09.00 — 19.00
Tuesday, 04.01. 09.00 - 18.00
Wednesday, 05.01. 09.00 - 18.00
Thursday, 06.01. 09.00 - 14.30
Friday, 07.01. 09.00 - 14.30
Saturday, 08.01. 08.00 — 14.45
Sunday, 09.01. 08.00 - 12.30

The drive-through permits for the team area of Arena am Rennsteig are also handed out in the
accreditation office.

Please note that the accreditation will be issued only upon presentation of a medical certificate
confirming negative valid COVID-19 test (only PCR) or an uploaded proof of
vaccination/recovery in the membercenter and after signing the declaration (IBU’s COVID-19
Event Guidelines — Annex 1). COVID-19 test results (PCR) may not be older than 72 hours at the
time of accreditation and it might happen that also vaccinated/recovered persons need to
present a negative test upon arrival (finally depending on national regulations).

A.7 Firearm and Ammunition* Im- and Export Provisions

* transfer to and from the territory under Germany’s Firearms Act

All athletes and officials of a national federation in an E.U. Member State or Norway and Switzerland
who bring firearms have to be in the possession of a European Firearms Pass.

Permit to Carry Firearms Application

Attention: New in 2018, E.U. Member States and Non-E.U. Member States

The Forms A and B shall be duly filled in and shall be returned to the OC by e-mail
(wettkampf@weltcup-oberhof.de) by December 20, 2021. The originals shall remain with the team in
question.

Firearms and Ammunition Description (Form A)

All firearms meant to be taken to Germany have to be entered with their numbers and ammunition.
The original shall remain with the team in question.

Participants’ Names (Form B)

All persons meant to take firearms to Germany have to be entered. The original shall remain with the
team in question.

At the moment of entry to Germany, the invitation of the organizer, the general ruling of the
firearms authority of the administrative district office (Allgemeinverfiigung), and the Forms A
and B shall be produced duly filled in to a customs officer. No person carrying firearms or
ammunition will be allowed entry into Germany without these documents!
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A.8 Provisions for the Importation of Medical Drugs

Importation of drugs into Germany is subject to the strict provisions of Germany’s Medical Drugs Act.
Medical drugs may be taken to Germany upon entry only in quantities representing the entering
person’s typical individual needs. Please consult the current customs provisions related to the
importation of medical drugs.

A.9 Visa Provisions and Visa Application

Nationals of the following nations require a visa to enter and stay in the Federal Republic of Germany:
ARM, BLR, CHN, IND, KAZ, KEN, KGZ, MGL, RUS, TUR, UZB.

The visa shall be obtained sufficiently in advance from the German Embassy in the respective
countries. The list of names needed to establish the invitations for the team members that will have to
be produced to the respective Embassies shall be sent to the Organizing Committee by Nov 22, 2021.

COVID-19 REGULATION

To minimize the risks of further spreading of the virus, we are referring to the following rules
to be observed:

IBU Event Guidelines Covid-19 and the
Current provisions issued by the Thuringian Government!

Links:
https://www.biathlonworld.com/about-ibu/inside-ibu/staysafe/

https://corona.thueringen.de/

https://www.tmasqff.de/covid-19/verordnung

Further details and information about Covid 19 and OC'’s provisions will follow in the Team
Info.

OC Covid-19 contact: Dr. Bernd Neudert
Mobile: +49 160 97786302 hygiene@weltcup-oberhof.de
B LOGISTICS

B.1 Accommodation

Accommodation is managed by Tourismus GmbH Oberhof. For all questions on places and cost of
accommodation, please contact Mrs Ramona Schwarz | Josefine Petera

Phone:  +49 36842 269114 accommodation@weltcup-oberhof.de

Mobile:  +49 171 1042379 Fax: +49 36842 26920

Rates for accommodation (room per night, breakfast, lunch, dinner, plus one beverage per meal) per
day and per person, in a double room or apartment are:

Category B - 90.00 €
Single-room supplement is from 10.00 €.

- Without the NF’s reconfirmation, the booking will not be binding and no rooms reserved.
- In cases where no written reconfirmation is received, there is a risk that no rooms can be
offered at a later time.
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- Rooms booked will have to be paid to the extent of the booking.

- The accommodation will be paid by money transfer prior to arrival or, at the latest, on
the day of arrival directly with the hotel in cash or by Maestro debit card.

- Payments using Mastercard or Visa Card can be agreed on with the hotel case by case.

Required rooms will be booked along with the entry by nhumber, by December 6, 2021 and will
be deemed booked and reconfirmed along with the entry by name, by December 20, 2021. In
cases where NF’s refrain at a later time from using the rooms, or some of them, and/or neglect
to cancel any booked accommodation along with the entry by nhame, by December 20, 2021, the
Federation having booked will be liable to paying any hotel cancellation and default
fees/expense. Early departure cannot be taken into account.

For all bookings that are received within the deadline for registration by number (December 6")
the OC will offer accommodation acc. to the prices/distance to the venue as required by the
IBU (rules). If teams request/book a specific hotel by nhame which is not in cooperation with the
OC, the teams are self-responsible for booking and cancellation terms! After the deadline for
registration by number (December 6™ 2021) the organizing committee can no longer guarantee
accommodation in regard to prices/distances from the venue as required by IBU.

Note: The accommodation situation inside the Oberhof village is very tight since the re-
opening after the pandemic. Therefore the OC asks all NFs that want to be accommodated
inside the village of Oberhof to pre-book their rooms until November 22" already. For later
bookings (within the deadline of registration by number) it is guaranteed that the teams will
stay within the distance given by the IBU rules, but the stay in Oberhof might not be possible
anymore.

B.2 Expense Reimbursement

Expense reimbursement for the best 25 male and best 25 female biathletes is granted by the Oberhof
Organizing Committee for Category B, under IBU rules, Part 3, par. 15.1.2.

The teams and national federations in question shall pay the cost for these athletes at their places of
accommodation.

For these athletes, the OC will reimburse the eligible sum on site and cash to the nation’s team
captain in the competition office.

B.3 Transport around Oberhof

The transport office is located in Ahorn Hotel Panorama Oberhof.
Dr.-Theodor-Neubauer-StraBe 29, 98559 Oberhof
Transport at Oberhof is free of charge for teams.

Chief of Transport: Ralf Kiihn
Phone: +49 36842 5333160 transport@weltcup-oberhof.de
Mobile:  +49 160 3613968 Fax: +49 36842 5333161

Required transport shall be requested from the transport office no later than 20.00 the previous
day.

Car parking spots around the team area are limited. Only one parking spot for a team vehicle per
national federation can be assigned in the team area. Additional parking spots are available along
Tambacher StraBBe (orange team permit). After the passengers get out, the additional team vehicles
are parked there.

B.4 Waxing Trucks

The OC is able to offer positions for waxing trucks in the team area. Where a waxing truck position is
assigned, a locker room container is also provided, but no additional wax cabin can be provided. A
team wishing to use a waxing truck shall enter it by duly filling out Form D and returning it to the OC
by November 22, 2021.
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B.5 Radio Equipment Im- and Export Provisions

Operating radio equipment in Germany is subject to prior declaration and an operation fee.

For the defined fees for operating radio equipment and assignments of frequencies for the Biathlon
World Cups in Germany, see Appendix 1 to Form C.

To declare the frequencies for Oberhof and Ruhpolding, the national federation shall duly fill in
Form C and send it by fax, by December 20, 2021, to

Bundesnetzagentur, AuBenstelle Leipzig
Standort Dresden

Semperstr. 7

D - 01069 DRESDEN

Fax: +49 351 4736 181

The payment of the fee for the frequencies operated on during the World Cups will be made at
Oberhof.

The following frequencies can be operated on free of charge:
1. channel mid-frequency, MHz

446.00625 446.01875 446.03125
446.04375 446.05625 446.06875
446.08125 446.09375

emission at 500 mW
2. channel range 446.1 - 446.2 MHz, emission at 500 mW, channel bandwidth 6.25 - 12.5 kHz
Changing frequencies after arrival at Oberhof will not be possible.

B.6 Prize Money

It is under the athlete’s responsibility, in view of money transfer, to see to the following:

- To facilitate the process and speed the wiring up, we kindly ask to provide the required
information in advance.

- Banking details are to be provided using the “Financial Information” document.

- The “Financial Information” form is attached to the e-mail with the invitation and also
available using the QR code of the Oberhof OC.

- Please fill and turn in the “Financial Information” electronically!

- For ease of reading, please avoid uploading handwritten forms.

- Thefilled-in form is to be uploaded to the IBU Member Centre.

- The prize money acknowledgement form will be handed out to the nation’s team captain in
the competition office by 2 hours after the relevant competition.

- The prize money acknowledgement personally signed by the athlete should be returned to
the competition office by the team captain during its opening hours, no later than Sunday,

9 Jan 2022, 18.00 o’clock!

- The executive organizers undertake to treat the provided information as confidential and not to
use it for any purpose other than wiring the prize money; they undertake not to disclose the
information to any third party nor to make use of it for anything beyond the above.

- Providing the banking details and any changes thereof by the beginning of the event is under
the athlete’s responsibility.

If the “Financial Information” and the sighed prize money acknowledgement are not provided,
the OC will not be able to wire awarded prize money.



B.7 Fitness Centre

The indoor sports venue with work-out studio is located on the premises of the Tharingen Winter
Sports Training Centre, Jagerstr. 10, 98559 Oberhof, locally known as “Dreifelderhalle”.

Contact Jan Hornung
Phone: +49 36842 525 114 jan.hornung@zv-twz.de
Mobile: +49 151 52913017 Fax: +49 36842 525 119

To be able to manage the use of the fitness centre by the teams, we kindly ask to enter the desired
training times the day before.

The use is subject to the observation of the hygiene and distancing provisions in the IBU Covid-19
Event Guidelines!

B.8 Doping Control Station, Doping Control

The multifunctional building located at the entrance of Arena am Rennsteig at the Am Grenzadler
parking lot houses the doping control station. Doping control and blood tests are carried out here
under the IBU rules.

Immediately after moving in to their hotels, the teams will deliver a list to the competition office with the

individual room number of each athlete.
C COMPETITION INFORMATION

C.1 Competition Rules

All competitions will be held under the IBU rules as amended.

C.2 IBU Technical Officials

Race Director Borut Nunar IBU
Technical Delegate Jaana Pitkanen FIN
Referee Material Janis Berzins LAT
Referee Shooting Range Hans Peter Olsen NOR
Referee Start/Finish Lachezar lliev BUL
Referee Courses Martin Holec CZE

C.3 Course and Stadium

In the course of the preparations for the IBU World Championships Biathlon 2023, the stadium and the
tracks are being revamped. Part of the lay-out of both the tracks and the arena have changed. We
kindly ask to consult the new maps and signposts put up on site.

Comprehensive information on the competitions, including course and stadium maps, can be found on
the Organizing Committee’s homepage, www.weltcup-oberhof.com/teams;/.

C.4 Target System
The Arena am Rennsteig is equipped with 30 targets with current electronic HORA 2000 E targets.
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C.5 Competition Programme

Monday Arrival of teams 13.00 — 16.00
03.01.2022 Accreditation skiing training
depending on
weather conditions
Tuesday 11.00 — 13.00 09.30
04.01.2022 training women online video conference
team captains’ meeting
13.30 - 15.30 - Election Jury of Appeal
official training sprint | - Election Competition Jury
men - Technical briefing for training
and competitions
Wednesday 11.00 — 13.00 16.15
05.01.2022 training men Arena am Rennsteig
timing room
13.30 - 15.30 - draw for men’s sprint
official training sprint
women
Thursday 14.15 13.15 - 14.05 10.00 - 11.30 16.15 following
06.01.2022 men’s sprint men training women Arena am Rennsteig flower ceremony
timing room victory ceremony
- draw for women’s sprint
Friday 14.15 13.15 - 14.05 10.00 - 11.30 following
07.01.2022 women’s sprint women training men flower ceremony
victory ceremony
Saturday 12.15 11.30 — 12.00 09.00 - 10.00 following
08.01.2022 mixed relay (m) mixed relay option: mixed flower ceremony
training men and victory ceremony
women
14.45 14.00 — 14.30 following
single mixed relay | single mixed flower ceremony
(m) relay victory ceremony
Sunday 12.30 11.45-12.15 following
09.01.2022 men’s pursuit men flower ceremony
victory ceremony
14.45 14.00 — 14.30 following
women’s pursuit women flower ceremony
victory ceremony
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D MEDIA INFORMATION

D.1 Media Centre

The media centre is located in the multifunctional building at the Arena am Rennsteig.

Phone: +49 36842 5333-105 presse@weltcup-oberhof.de
Fax: +49 36842 5333-102

Working Hours

Tuesday, 04.01. 12.00 — 18.00
Wednesday, 05.01. 09.00 - 18.00
Thursday, 06.01. 09.00 — 20.00
Friday, 07.01. 09.00 — 20.00
Saturday, 08.01. 08.30 — 20.00
Sunday, 09.01. 08.30 — 19.30
Chief of Media: Ralf ligen

Mobile:  +49 173 1568096

D.2 IBU Communications Director

Christian Winkler
Mobile:  +43 664 19 22 429 christian.winkler@ibu.at

D.3 IBU World Cup Media Manager

Mariya Osolodkina
Mobile:  +43 664 19 22 552 mariya.osolodkina@ibu.at

D.4 IBU Photo Manager

Christian Manzoni
Mobile:  +43 664 19 22 916 christian.manzoni@ibu.at

D.5 EBU TV Delegate

Bettina Vecchi
vecchi@eurovision.net

D.6 Press Conferences

Press conferences will be held in the multifunctional building on level A after each competition as a
virtual press conference.
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E DEADLINES FOR ENTRIES

Recommended accommodation requests

Entry by number with request of accommodation (online)

Entry by name with booking reconfirmation of accommodation (online)
Firearms carrying form - Forms A, B

Request for waxing truck position - Form D

Declaration of radio equipment - Form C

Names of team members for invitation to file visa application

by
by
by
by
by
by
by

22 Nov 2021
06 Dec 2021
20 Dec 2021
20 Dec 2021
22 Nov 2021
20 Dec 2021
22 Nov 2021
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iy v LANDKREIS Meiningen, 02.08.2021

SCHMALKALDEN-MEININGEN

Vollzug des Waffengesetzes (WaffG);

Allgemeinverfiigung- Ausnahme von der Erlaubnispflicht gemadB § 12 Abs. 5
Waffengesetz (WaffG) fiir Teilnehmer an Wettkdmpfen und am Training in den
Wettkampfstatten des Zweckverbandes ,Thiiringer Wintersportzentrum”
Oberhof

Das Landratsamt Schmalkalden-Meiningen erlasst folgende

1.1

1.2

13
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Allgemeinverfiigung

Fur volljdhrige Teilnehmerinnen und Teilnehmer (It. Teilnahmebestatigung) an
Wettkampfen und am Training in den Wettkampfstatten des Zweckverbandes
«Thiringer Wintersportzentrum” Oberhof wird der Umgang mit Kleinkaliberwaffen
und der dazugehdérigen Munition des Kalibers .22 Ir von den Erlaubnispflichten des
Waffengesetzes ausgenommen unter nachstehenden Bedingungen:

Der Umgang beschrankt sich auf den Besitz und die Mitnahme nach und aus der
Bundesrepublik Deutschland sowohl aus EU-Staaten als auch aus Drittstaaten.

Diese Ausnahme gilt nur, wenn eine Einladung bzw. Anmeldebestétigung vorliegt und
nur fir diejenigen Personen, fir die eine Teilnahmebestatigung durch den
Zweckverband ,Thiringer Wintersportzentrum” Oberhof bzw. die TSV-Skisport GmbH
oder andere Veranstalter bzw. Wettkampfausrichter erteilt wurde.

Die Ausnahmeregelung ist befristet bis zum 30.09.2024.

Es werden folgende Auflagen festgesetzt:

Die Teilnehmerinnen und Teilnehmer sind verpflichtet, die Kleinkaliberwaffen mit der
dazugehdrigen Munition ordnungsgemaB aufzubewahren' und die Waffen nur
ungeladen und in einem verschlossenen Behaltnis zu transportieren. AuBerhalb der
SchieBstatten des Zweckverbandes ,Thiringer Wintersportzentrum” Oberhof (DKB-
Ski-Arena, DKB-Skisport-Halle, Tambacher StraBe 44, SchieBhalle am Grenzadler) oder
der eigenen Unterkunft ist das Fiihren dieser Waffen nicht zuldssig.

Erlassende Behdrde

Landratsamt Schmalkalden-Meiningen

Pl s b | oC Q4. o cn
el.: 03693-485-8149/8150

Fachdienst Ordnung und StraBenverkehr - Waffenbehorde Fax: 03693-4858261

Obertshauser Platz 1, 98617 Meiningen



2.2  Beider Einreise haben die Teilnehmerinnen und Teilnehmer eine Kopie dieser
Ausnahmegenehmigung und die Einladung des Ausrichters bzw. eine Anmelde- oder
Teilnahmebestéatigung des Veranstalters vorzulegen.

23  Der Zweckverband ,Thiringer Wintersportzentrum” Oberhof, die TSV-Skisport GmbH
oder der Ausrichter der jeweiligen Veranstaltung hat die Kleinkaliberwaffen, die nach
Deutschland verbracht werden oder mitgenommen werden, mit Seriennummer und
Zuordnung zu einer Delegation oder Einzelperson zu dokumentieren und diese Daten
unaufgefordert der Genehmigungsbehdérde und unmittelbar nach entsprechender
Anmeldung, der Polizei und dem Zoll auf Anfrage zu Ubermitteln.

24  Der Zweckverband "Thiringer Wintersportzentrum” Oberhof bzw. die TSV-Skisport
GmbH oder der jeweilige Ausrichter der Veranstaltung haben bei
GroBveranstaltungen eine Gesamtliste der Einladungen dem Zoll zuzuleiten.

3 Diese Verfligung ergeht kostenfrei.

Griinde:
I

Fur Wettkdmpfe und zum Training in den Einrichtungen des Zweckverbandes ,Thiringer
Wintersportzentrum” Oberhof werden von den Teilnehmerinnen und Teilnehmern
Kleinkaliberwaffen und die dazugehdrige Munition benétigt. Fiir auslandische
Teilnehmerinnen und Teilnehmer, unabhangig, ob aus EU-Staaten oder aus Drittstaaten,
bedarf es fiir die Mitnahme gesonderter Erlaubnisse, mit Ausnahme von Personen, die einen
glltigen Européischen Feuerwaffenpass besitzen.

Die Sportstatten des Zweckverbands ,Thiringer Wintersportzentrum” Oberhof in Oberhof
werden von zahlreichen auslandischen Biathletinnen und Biathleten zu Wettkampf- und
Trainingszwecken (mit entsprechender Einladung) mit ihrer Wettkampfwaffe besucht. Der
birokratische Aufwand bei der Erteilung von Einzelerlaubnissen ist aufgrund fritherer
Erfahrungen unverhéltnismaBig hoch und soll durch diese generelle Ausnahmegenehmigung
— ohne Sicherheitsverlust- fiir den Biathlonsport und fiir die Genehmigungsbehorde
vereinfacht werden. ' '

Das Landratsamt Schmalkalden-Meiningen ist fir den Erlass dieses Bescheides gemaB §§ 48
und 49 WaffG iV.m. § 3 Abs. 3 ThirVvwVfG i.V.m. § 1 der Thiringer Verordnung zur
Durchfiihrung des Waffengesetzes sachlich und 6rtlich zustandig.

GemaB § 12 Abs. 5 des Waffengesetzes (WaffG) kann eine Ausnahme von den
Erlaubnispflichten des Waffengesetzes zugelassen werden, wenn besondere Griinde
vorliegen und Belange der &ffentlichen Sicherheit und Ordnung nicht entgegenstehen.

Erlassende Beh&rde

Landratsamt Schmalkalden-Meiningen Tel: 03693-485-8149/8150

Fachdienst Ordnung und StraBenverkehr - Waffenbeharde Fax: 036¢

Obertshauser Platz 1, 98617 Meiningen



Besondere Griinde fiir eine Ausnahme von der waffenrechtlichen Erlaubnispflicht zum Besitz
und zur Mitnahme nach und aus der Bundesrepublik Deutschland von Kleinkalibergewehren
und ihrer dazugehoérigen Munition kénnen hier unterstellt werden, da die Teilnehmerinnen
und Teilnehmer ausschlieBlich im Rahmen dieser Wettkampfveranstaltungen einschlieBlich
- des Trainings zeitlich begrenzt und auf Grund der vom Veranstalter erteilten Einladung bzw.
Teilnahmebestétigung ihrer Kleinkalibergewehre besitzen und mitnehmen.

Durch die festgelegten Bedingungen und Auflagen wird auch den Belangen der 6ffentlichen
Sicherheit und Ordnung Rechnung getragen.

Die Kostenentscheidung beruht auf § 3 Abs 1 Nr. 1,3 Thuringer Verwaltungskostengesetz
(ThirVwKostG).

Rechtsbehelfsbelehrung
Gegen diesen Bescheid-kann binnen eines Monats nach seiner Bekanntgabe Widerspruch

erhoben werden. Der Widerspruch ist beim Landratsamt Schmalkalden-Meiningen,
Obertshauser Platz 1 in 98617 Meiningen einzulegen.

Im Auftrag

.“Fachdienst Ordnung und StraBenverkehr

Hinweis:
Bei Einreise in die BRD ist eine Kopie dieser Erlaubnis mitzufiihren.

Verdffentlicht im Amtsblatt des Landkreises Schmalkalden-Meiningen 9/2021,
Ausgabe 20. August 2021

Erlassencle Behdrde

Landratsamt Schmalkalden-Meiningen Tel.: 03693-485-8149/8150
Fachdienst Ordnung und StraBenverkehr - Waffenbehorde Fax: 03693-4858261

Obertshauser Platz 1, 98617 Meiningen



Landratsamt Schmalkalden-Meiningen, Fachdienst Ordnung - Waffenwesen
Obertshauser Platz 1, 98617 Meiningen

Formblatt /| Form A

Waffenliste / Rifles

Blatt Nr. /| Page

Tel.: 03693/485-150
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Landratsamt Schmalkalden-Meiningen, Fachdienst Ordnung - Waffenwesen

Obertshauser Platz 1, 98617 Meiningen

Tel.: 03693/485-150

Formblatt / Form B

Teilnehmerliste

Lfd. Nr.
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Name, first name

Geburtsdatum
Date of birth
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Number of Passport
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SCHMALKALDEN-MEININGEN

Information Sheet
Storage and transport of rifles
Inspections to verify the correct storage

Storing your rifle in your hotel room

Your rifle has to be kept in a locked rifle bag/ rifle case. There are no exact specifications
about the make or type of the lock. The ammunition has to be kept apart from your rifle in a
separate, locked container.

Your rifle must not be stored loaded. However, you may leave empty magazines with your
rifle.

Any athletes leaving their hotel room without their rifle have to lock the door to their room.
These guidelines are intended to prevent the rifle from being misplaced or being taken by an
unauthorised person (Art. 36 of the German Federal Firearms Act [Waffengesetz], Paragraph
36.2.15 of Art.36 of the General Administrative Provisions on the Federal Firearms Act
[Allgemeine Verwaltungsvorschrift zum Waffengesetz]; Art. 13 paragraph 11 of the General
Ordinance/ Regulation on the Firearms Act [Allgemeine - Waffengesetz - Verordnung]

Inspections to verify the correct storage

According to Art.36 paragraph 3 Sentence 2 of the German Federal Firearms Act the District
Council Schmalkalden-Meiningen [Landratsamt] is entitled to inspect how athletes and
coaches store their rifles while they are at the DKB Ski Arena in Oberhof for competitions and
training. Generally such inspections will not be announced in advance.

For this reason, there is an agreement between the DKB Ski Arena Oberhof, the DKB Ski Hall
Oberhof, the Sports Hall Oberhof and the District Council Schmalkalden-Meiningen to inform
the District Council of the athletes' and teams' whereabouts. If possible, not later than ten
days before the team's arrival.

During their inspection, the District Council Schmalkalden-Meiningen will only check whether
the rifles are stored correctly.

In the event of violation the District Council Schmalkalden-Meiningen is allowed to instigate
proceedings to pose a fine on the permit holder (athlete/ coach), according to Art. 53,
paragraph 1, number 19 of the German Federal Firearms Act.

Transporting rifles

Your rifle and ammunition have to be transported separated from each other in a locked rifle
case/ container. If your rifle will be transported by a third party, that person has to carry the
"Weapon Import Form/ Transport Permit" with them (Art. 12, paragraph 1, number 3b of the
Firearms Act). The athlete's name and the person's or company's name transporting the rifle
have to be recorded in that form.



Send to

: Fax-No.: +49-351-4736 181
Formblatt C BMW IBU WORLDCUP Biathlon 2022 E-Mail: Kurzzoit. Leipriq@BnetzA.de

Applicant: Contact person and telephone number for queries:
Nation:
Bundesnetzagentur Official stamp of the association
fur Elektrizitat, Gas, Telekommunikation,

Post und Eisenbahnen
Standort Dresden
SemperstraBe 7

01069 Dresden

Telephone Place, date

Application for frequency assignment for private mobile radio (PMR)

[New installation of a

PMR network
In-service date: 03.01.2022 terminated to 16.01.2022
Frequency range: Desired frequencies:

MHz

Number of transmitters in the radio network:

Hand-held radiotelephone devices

Purpose of radio use:
Team communication BMW IBU Worldcup 2022 in Germany

Radio coverage area:

Skiarena and track 98559 Oberhof, Arena am Rennsteig 03.01.2022 — 09.01.2022
83324 Ruhpolding, Chiemgau Arena 10.01.2022 - 16.01.2022

Name of the emission in accordance with Annex 1 of the RR:
14K0 F3E (channel bandwidth 20 kHz)

Operating method: simplex on one frequency

Note under the Data Privacy Act §§ 13, 14:

The personal data is collected solely for the purpose of enabling the Federal Network Agency (BNetzA) to meet its legally prescribed obligations while fully meeting all data privacy provisions.

Your application for frequency assignment under § 55(1) of the Telecommunications Act (TKG) for private mobile radio (PMR) can only be processed if the data requested in the form is given in full.
Itis not possible to assign a frequency without the information asked for.

The data may be stored in automated files and may be used for statistical purposes. The data needed for payment collection will be forwarded to the

Bundeskasse.

General notes:
Frequencies for PMR are assigned on the basis of the TKG, the frequency usage plan and detailed administrative regulations
Information about frequency assignment regulations may be obtained from the BNetzA's regional offices.

For proof of adherence to the frequency assignment requirements the BNetzA may request presentation of the usage concept. Where necessary to ensure
interference-free and efficient frequency use, the BNetzA may also ask for evidence confirming the the existence of the relevant subjective prerequisites
(reliability, efficiency, expertise).

Please take note of the completion instructions. Should you have any problems completing the form, please ask your dealer or your local BNetzA regional office for help.

(Signature of the applicant; in case of a company, legally accepted mark)




Bundesrepublik Deutschland

Bundesnetzagentur, Dresden

Dresden, this 22" of August, 2013

Assignment of Frequencies
Assessment of Fees and Contributions for the Assignment of Frequencies on
the Occasion of the Biathlon World Cups in Germany

Germany’s Federal Network Agency, Bundesnetzagentur, through its offices at
Dresden, is in charge of assigning (i.e., delivering permits to use) frequencies on the
occasion of the annual IBU World Cups Biathlon at Oberhof and Ruhpolding. Both
IBU World Cups in Germany are held every year at the very beginning of the year in
immediate succession. It has proved to make sense that the walkie-talkies would be
checked at Oberhof and, if needed, that the permit would be delivered jointly for both
events.

Any use of frequencies requires obtaining a permit. In Germany, the administrative
term for this permit is “frequency assignment”. The legal provisions that apply thereto
can be found in Germany’s “Telecommunications Act”. There are various types of
assignment:

1. General Assignment, administratively “Allgemeinzuteilung”, in which
applications and frequency bands are defined that anyone may use
without a prior administrative procedure (e.g., walkie-talkies in the range of
446 MHz)

2. Individual Assignment, administratively “Einzelzuteilung”, in which the
assignment is restricted in time, running for up to 10 years; the type of
assignment delivered for all civil uses of frequencies, where strictly defined
technical parameters have to be respected

3.  Short-term Assignment, administratively “Kurzzeitzuteilung”, in which the
assignment is restricted in time, running for up to 30 days of service in a
period of 3 months, where the validity of the assignment is limited to a

defined place and for defined dates



Assignments under items 2 and 3 above are liable to a fee. Independently of the
number of frequencies and the places of use, for assignments under item 2 above
this fees is charged as a one-time payment of 130 €. So-called Contributions to the
Frequency Tariff, administratively “Frequenzschutzbeitrag”, are levied in addition to
this fee. The amount of these Contributions is assessed differently for various uses of
frequencies (private mobile radio, wireless microphones, radio data transmission,
broadcasting service, etc.). The amount is assessed by way of a legal regulation
issued by the Federal Minister of Economics. They are meant to reverse the
expenditure faced by the Federal Network Agency for administrative tasks associated
with the frequency management and for interference suppression to the users of
such frequencies. The assessment of the amount for contribution is always made
retrospectively up to three years after the period of use.

The fee charged for assignments under item 3 above, independently of the number
of devices, is 130 € for the first assigned frequency and 50 € for every additional
assigned frequency. This type of assignment is MANDATORY in cases where the
technical parameters required for Individual Assignments under item 2 above are not
met (frequency not in line with applicable administrative regulation, higher
transmitting power). Contributions to the Frequency Tariff are not levied in cases of
Short-term Assignment.

The Federal Network Agency may deliver an Assignment under item 2 above with a
short period of validity for concert tours or sport events held at several venues
(administratively, “Tourneezuteilung”). As explained above, only one fee is charged in
this case. Short-term Assignments for every venue would result in a total fee multiple
times more expensive. However, Contributions to the Frequency Tariff are levied in
this case. They are levied per device and based on this device’s duration of service.
The procedure is set out relative to the month.

When a joint “Tourneezuteilung” (tour assignment) for the Oberhof and Ruhpolding
venues is delivered, this Assignment is valid only in January of the respective year.
To this end, the fee of 130 € mentioned for item 2 above is charged and has to be
paid on site. The Contribution to the Frequency Tariff for January will be assessed
later. The final figure may be known as late as three years after the period.
Contributions for 2011 were levied in July 2013. They amounted for 2011 for 6
walkie-talkies to a total 2.38 €. Short-term Assignments for both venues will result in
a fee of a total 260 €.



Representatives of the Federal Network Agency will be available in the team area of
the Oberhof venue for any questions and issues. Frequencies may be registered
either using Form C and submitting it to the Oberhof OC or with the representatives

accompanying the test and measuring vehicle of the Federal Network Agency.
Please note that the use of the following frequency bands is prohibited in Germany:
Frequency assignments for short term usage are not possible in the following

frequency bands:
(Red List, as of 31! October 2012)

(MHz) (MHz) (MHz)  (MHz)
84.55 - 144.00 461.07 - 465.57
146.37 - 146.95 467.25 - 468.10
156.00 - 157.43 876.00 - 879.80
165.21 - 165.70 890.00 - 915.00
166.45 - 167.20 918.00 - 925.00
167.56 - 169.38 935.00 - 960.00
169.80 - 170.30 960.00 - 1260.00
171.05 - 171.77 1340.00 - 1350.00
172.16 - 174.00 1452.00 - 1480.00
223.00 - 395.00 1725.10 - 1780.50
419.72 - 419.80 1820.00 - 1875.50
429.72 - 429.80 1900.00 - 1980.00
443.60 - 444.96 2019.70 - 2024.70
448.60 - 449.62 2110.00 - 2170.00
451.07 - 455.55 2351.00 - 2381.00
457.42 - 458.30 2500.00 - 2700.00

In all other frequency bands case-by-case examinations are required.



FORMBLATT D

BMW IBU World Cup Biathlon 03.01. - 09.01.2022 Oberhof

Anmeldung fur Wachstrucks
Application for Waxtruck

1. Nationaler Verband/ National Federation

Ansprechpartner/
Contact person:

E - mail

Tel./phone

Lange / Length

Breite / Width

Hobhe / Heigth

Gewicht / Weight

Ampere

Ankunft / Arrival

Abreise / Depature

Unterschr/ Signature

Formblatt an: / Send the form to: OC Oberhof
E-mail wettkampf@weltcup-oberhof.de
Fax.-Nr. +49 36842 53 33 30

Ubersendung Bis / Deadline: 22. November 2021



